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J (To be played with knitting needles or light sticks on four ciay flower-pots. Other pitches may be used if
= 96—100  these are hard to obtain or have a poor sound. Words are spoken more or less together with the music. )
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who nourishes on her surface every thing that lives:
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all these are nourished by your abundance.
all diese n&hren sich von Deinem Ueberfluss.




[ 8]

A >
4 1 1 T v s == et ST
‘ o= : > — weH b
= ==
i Ca— 4 - 4 4 T
H——gegeye’ — T — i e ; €
14 %4 L Vi
/s
A ’Exk o0
'f r 4 I 7 4 1 T 4 f &
£ W— I i ! i .y ] 1 ) 1 o
ASEET = = > - - ;
 is thanks 0
Wir verdanken es
374 / 174 /
N — i - —
A A TALOES - oL V- KOPTEOL Te Ag Bovot,
— ! e — " R D ¥ r 4 —1 4 r4 I r 4 j %
S ——é I & 9% € & S & & & S & &
) , 4 ) .
you if we humans have healthy children and rich harvests.
Dir, dal  wir Menschen gesunde Kinder haben und reiche Ernten.
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Great Earth, you have the power 1o give lite to and to
Grosse Erde, Du hast die Macht, all jenen Leben 2u geben
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und zu nehmen, die sterblich sind.
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Glocklich sind jene, welche Du be-schenkst
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with your kindness and gifts; what they have built will not vanish.
mit  Deiner Glte. Bereitet ist ihnen un- end- licher Wohistand.
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their  herds prosper,
ihr Vieh vermehrt sich.
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and their houses are futt of good things. crescendo
Und ihre Hauser sind  voll trefflicher Glter.
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just laws; p their women
gerechte Geselze. Ihre Frauen
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are beautiful; good fortune and wealth
sind schon. Reichtum und Glick
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follow them.
begleiten sie.
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crescendo
(same tempo, i.e. 96-100 to the doited quarter)
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are radiant with the joy ef youth.
strahlen var Freude und Jugend.
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Hall to you,
Gelobt seist Du,
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Mutter des Lebens,
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You who are loved by the starry sky,
Geliebte des sternenreichen Himmels.
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and giveme aheppy lite
und spende mir ein gltickliches_ Leben
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immerfort preisen kann Musik.
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